
 

 

 
SOLICITATION AMENDMENT 
MODIFICATION DE 
L'INVITATION 
The referenced document is hereby revised; 
unless otherwise indicated, all other terms and 
conditions of the Solicitation remain the same. 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de l'invitation 
demeurent les mêmes. 

Comments  -  Commentaires 
 

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À : 
By e-mail to:  -  Par courriel au : 
Cory.lajoie@tc.gc.ca  
 
Attention: - Attention : 
Cory Lajoie 
 
 

 
Solicitation Closes  -  L’invitation prend fin 
 
At  -  à : 
2:00 PM  -  14:00 
 
On  -  le : 
November 20, 2023 
 
Time Zone  -  Fuseau Horaire : 
CT 
 

 

 
Title  -  Sujet Amendment No.  -  N° modif. 
Zero Emission Trucking Testbed 
Bancs d’essai pour le camionnage  

001 

Solicitation No. 
N° de l'invitation 

Date of Amendment 
Date de modification 

T8080-230265 23 October 2023 

Address enquiries to :  -  Adresser toute demande de renseignements à : 
Cory Lajoie 
Telephone No.  -  N° de telephone E-Mail Address  -  Courriel 
204-228-2267 Cory.lajoie@tc.gc.ca  

Destination 
See herein  -  Voir aux présentes 

Instructions: Municipal taxes are not applicable.  Unless otherwise specified herein 
all prices quoted must include all applicable Canadian customs duties, GST/HST, 
excise taxes and are to be delivered Delivery Duty Paid including all delivery charges 
to destination(s) as indicated.  The amount of the Goods and Services 
Tax/Harmonized Sales Tax is to be shown as a separate item. 
Instructions : Les taxes municipales ne s'appliquent pas.  Sauf indication contraire, 
les prix indiqués doivent comprendre les droits de douane canadiens, la TPS/TVH et 
la taxe d'accise.  Les biens doivent être livrés « rendu droits acquittés », tous frais de 
livraison compris, à la ou aux destinations indiquées.  Le montant de la taxe sur les 
produits et services/taxe de vente harmonisée doit être indiqué séparément. 
Delivery required  
Livraison exigée  

Delivery offered 
Livraison proposée 

See herein  -  Voir aux présentes 
 

Not applicable  -  Sans objet 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur 
 

Person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm (type or print): | 
La personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de l'entrepreneur (taper 
ou écrire en caractères d'imprimerie) : 

Name  -  Nom Title  -  Titre 
  

Signature Date 
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T8080-230265 Original  lajoiec 
 

2 
 

THIS SOLICITATION AMENDMENT IS RAISED TO: 
 
1.0 Make points correction for Point Rated Criteria 6 from 250 to 25. 
 
THIS SOLICITATION IS HEREBY AMENDED AS FOLLOWS: 
 
1.1 DELETE from Page 23, R6. Zero Emission Vehicle Technology – Maximum Points 250 in its entirety and 

REPLACE with the following: 
 
 Maximum Points  
 25 
 
 
ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME. 
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CETTE MODIFICATION DE LA DEMANDE DE SOUMISSIONS A POUR BUT DE : 
 
1.0 Modifier les points du critère coté 6 de 250 à 25. 
 
CETTE DEMANDE DE SOUMISSIONS EST MODIFIÉ COMME SUIT : 
 
1.1 SUPPRIMER de la page 23, R6. Technologie des véhicules zéro émission – Maximum de points 250 dans 

son intégralité et REMPLACER par ce qui suit : 
 
  
 Nombre maximum de points: 
 25 
 
 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES. 
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Document Number: 17120052 Version: 18 

 
CONTRACT  -  CONTRAT 
Canada accepts your bid to provide to Canada 
the goods, services or both described in the 
Contract in accordance with the conditions and 
at the prices set out in the Contract. 
Le Canada accepte votre soumission portant sur 
la fourniture au Canada des biens, des services 
ou des deux décrits dans le contrat 
conformément aux conditions et aux prix prévus 
au contrat. 

Comments  -  Commentaires 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT 
CE DOCUMENT CONTIENT DES EXIGENCES 
RELATIVES À LA SÉCURITÉ 

TRANSPORT CANADA CONTRACTING 
AUTHORITY  -  AUTHORITÉ 
CONTRACTANTE DU TRANSPORTS 
CANADA 
[Insert] 

NAME AND ADDRESS OF CONTRACTOR 
NOM ET ADRESSE DE L’ENTREPRENEUR 
[Insert] 

 

 
Title  -  Sujet 
[Insert title]  -  [Insérez le titre] 

Contract No.  -  N° du contrat 
[Insert file number]/[insert #]/[insert suffix] 

Date of Contract  -  Date du contrat 
[Insert date]  -  [Insérer la date] 

Client Reference No.  (optional)  -  Nº de référence du client (facultatif) 
[Insert or leave blank] 

Financial Code(s)  -  Code(s) financier(s) 
[Insert] 

Destination 
See herein  -  Voir aux présentes OR [Insert] 

Invoices - Original must be completed and sent to: 
Factures - La facture originale doit être remplie et envoyée à : 
See herein  -  Voir aux présentes OR [Insert] 

Address enquiries to:  -  Adresser toute demande de renseignements à : 
[Insert name] 
Telephone No.  -  N° de telephone E-Mail Address  -  Courriel 
[Insert number] [Insert e-mail address] 

Total Estimated Cost  -  Coût total estimatif Currency Type  -  Devise 
$[Insert] CAD OR [insert] 

For the Minister  -  Pour le Ministre 
 

 
 


